
Garantie
Cet appareil est garanti 2 ans à partir de la
date d'achat. L'appareil a été fabriqué avec
soin et consciencieusement contrôlé avant sa
distribution. Veuillez conserver le ticket de
caisse en guise de preuve d'achat. Dans le
cas où la garantie s'applique, veuillez appeler
le service après-vente compétent. Cette con-
dition doit être respectée pour assurer l'expé-
dition gratuite de votre marchandise.

Cette garantie s'applique uniquement pour
les vicesde matériaux et de fabrication, et ne
couvre pas les éléments d'usure ou pour les
dommages subis par des éléments fragiles,
par ex. le commutateur ou les piles. Le produit
est uniquement destiné à un usage privé, à
l'exclusion de tout usage professionnel.
La garantie ne s'applique pas en cas d'utilisa-
tion non conforme ou inappropriée, d'utilisa-
tion violente ou de toute intervention qui ne
serait pas effectuée par notre service après-
vente autorisé. Cette garantie ne constitue
pas une restriction de vos droits légaux. Seul
l'acheteur d'origine est couvert par la présente
garantie qui n'est pas transmissible.
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Mise au rebut

Surtout, ne pas éliminer 
l'appareil avec les ordures ménagè-
res normales.

Eliminer l'appareil par l'intermédiaire d'une
entreprise de traitement des déchets autori-
sée ou via le service de recyclage de votre
commune.

Veuillez respecter les règlements actuelle-
ment en vigueur. En cas de doutes, contactez
votre organisation de recyclage.

Piles
Les piles peuvent contenir des substances
toxiques dangereuses pour l'environnement.
Par conséquent, les piles doivent être mises
au rebut dans le respect de la législation en
vigueur. Les piles ne doivent jamais être
jetées dans la poubelle domestique normale.

Eliminez l'ensemble des matériaux
d'emballage d'une manière respec-
tueuse de l'environnement.

• Pour éteindre l'appareil, appuyer sur le
bouton d'arrêt e.

Cet appareil dispose d'un minuteur de deux
minutes. Après env. deux minutes, l'appareil
ralentit et vous indique ainsi que vous avez
satisfait à la recommandation des dentistes
de brosser pendant deux minutes.

Attention : Il se peut qu’au début vos gencives
saignent légèrement ; ce phénomène s’explique
par le frottement inhabituel auquel elles viennent
d’être soumises et est tout à fait normal.

Si elles continuent toutefois à saigner au bout
de deux semaines d’utilisation de la brosse,
demander conseil à un dentiste.

Montage/enlèvement de la brossette
• Vous pouvez retirer la brossette q vers le

haut en la faisant tourner.
• Pour monter la brossette q , effectuer les

étapes dans l'ordre inverse.

La brossette q doit s'enclencher lors de du
montage. Il est recommandé d'utiliser exclusive-
ment des brossettes d'origine pour éviter tous
dommages (voir le bon de commande pour
les brossettes de rechange).

Nettoyage et entretien
Après chaque utilisation, nettoyer soigneuse-
ment la brossette en la passant sous l'eau
courante. Pour des questions d'hygiène, nous
recommandons de procéder toutes les 2 à 4
semaines à un nettoyage de la brossette à
l'aide d'un produit de nettoyage pour prothè-
ses disponible dans le commerce.

Piles
• Retirez le cache batterie t vers le bas.
• Retirez le film protecteur des contacts.
• Vérifiez si les batteries ont été introduites

en respectant la polarité correcte.
• Refermer ensuite entièrement la cache du

compartiment à piles t.
Veiller à ce que l'évidement r s'enclenche au
niveau du cache du compartiment de piles t
dans la glissière à l'intérieur de la brosse à
dents.

Remplacez toujours toutes les piles en même
temps et utilisez toujours des piles identiques.
En cas de fuite des piles, il est nécessaire de por-
ter des gants de protection. Nettoyez le com-
partiment à piles avec un chiffon sec.

Brossage des dents
• Enlever l'étui de protection de la brossette.
• Appliquer une légère quantité de pâte

dentifrice sur la brosse humide.
• Toutefois, attendre que l'appareil soit

dans la bouche pour éviter toute écla-
boussure.

• Ensuite, appuyer sur le bouton de mise
en marche w.

• Brosser dans un premier temps la face
extérieure de vos dents. Poser la brossette
q sur la gencive et la déplacer sur la
dent en partant de la gencive.

• Pour chaque dent, recommencer à nouveau
au niveau de la gencive.

• Nettoyer la face intérieure de vos dents
en employant la même technique.

• Pour nettoyer la surface de mastiquation,
déplacer la brossette rotative sur la surface
de mastiquation en exerçant une légère
pression.

• Nettoyer ensuite soigneusement la face
arrière des arrière-molaires.
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Brosse à dents de voyage

KH120

Lisez attentivement le mode d'emploi avant
la première utilisation et conservez ce dernier
pour une utilisation ultérieure. Lors du trans-
fert de l'appareil à une tierce personne,
remettez-lui également le mode d'emploi.

Caractéristiques techniques
Alimentation électrique : 2 piles 1,5 V de type

AA/LR6 
Classe de protection : IPX4

Finalité de la machine
Cet appareil a été conçu pour assurer l'hygiè-
ne dentaire personnelle et ne peut être desti-
né qu’à un usage privé. Il n'est pas conçu
pour une utilisation commerciale, industrielle
ou médicale ni pour les soins aux animaux.

Accessoires fournis
Brosse à dents électrique
1 brossette
1 étui de transport pour brossette
2 piles 1,5 V de type AA/LR6 
1 boîte de rangement
Bon de commande pour brossettes de rechange
Manuel d'instruction

Description de l'appareil
q Brossette
w Bouton de mise en marche
e Bouton d'arrêt
r Evidement
t Cache de compartiment à piles
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� Brosse à dents de 
voyage

• idéal pour les déplacements
• piles incluses

� Reistandenborstel
• ideaal voor onderweg
• inclusief batterijen

FR/NL
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Garantie
U heeft op dit apparaat 2 jaar garantie vanaf
de aankoopdatum. Het apparaat is met de
grootst mogelijke zorg vervaardigd en vooraf-
gaand aan de levering nauwkeurig gecontro-
leerd. Bewaar a.u.b. de kassabon als aankoop-
bewijs. Mocht u aanspraak willen maken op
de garantie, neem dan telefonisch contact op
met uw serviceadres. Alleen op die manier is
een kostenloze verzending van uw product
gegarandeerd.

De garantie geldt uitsluitend voor materiaal-
of fabrigacefouten, niet voor aan slijtage
onderhevige delen of voor beschadigingen
van breekbare onderdelen, bijv. schakelaars
of accu's. Het product is uitsluitend bestemd
voor privé-gebruik en niet voor bedrijfsmatige
doeleinden.
Bij verkeerd gebruik en ondeskundige behan-
deling, bij gebruik van geweld en bij ingrepen
die niet worden uitgevoerd door ons geauto-
riseerde servicefiliaal, vervalt de garantie. Uw
wettelijke rechten worden door deze garantie
niet ingeperkt. Deze garantie geldt uitsluitend
voor de eerste koper en is niet overdraagbaar.

� I.T.S.w. bv
Papierbaan 55 · 9672 BG Winschoten
Tel.: 0900/8724357
Fax: 0597/420632
e-mail: support.nl@kompernass.com
Verzendadres: Antwoordnummer 300

9670 WB Winschoten

Milieurichtlijnen

Deponeer het apparaat in geen geval
bij het normale huisvuil.

Voer het toestel af via een erkend afvalver-
werkingsbedrijf of via uw gemeentereini-
ging.Neem de bestaande voorschriften in
acht. Neem in geval van twijfel contact op
met de gemeentelijke reinigingsdienst.

Batterijen
Batterijen kunnen giftige stoffen bevatten,
die schadelijk zijn voor het milieu. Ontdoe u
daarom altijd van de batterijen in overeen-
stemming met de bestaande wettelijke bepa-
lingen. Deponeer de batterijen in geen geval
bij het normale huisvuil.

Voer alle verpakkingsmateriaal op
een milieuvriendelijke manier af.

• Maak daarna de achterkant van de 
achterste kiezen grondig schoon.

• Om de tandenborstel uit te schakelen,
drukt u op de uit-knop e.

Dit apparaat heeft een timer van ca. 2 minu-
ten. Na twee minuten gaat het apparaat langza-
mer draaien, zodat u weet dat de door tand-
artsen aanbevolen poetstijd van 2 minuten is
bereikt.

Waarschuwing: in het begin kan het door 
de ongewone irritatie tot bloedend tandvlees
komen, dat is normaal. Indien dit langer dan
twee weken duurt moet u advies inwinnen bij
uw tandarts.

Borstelkop opzetten / afnemen
• U kunt de borstelkop q afnemen door deze

omhoog te draaien.
• Om de borstelkop q op te zetten, gaat u in

de omgekeerde volgorde te werk.

De borstelkop q moet bij het opzetten vast-
klikken. Gebruik uitsluitend originele borstel-
koppen, om beschadiging te voorkomen.
(Zie de bestelkaart voor vervangende borstel-
koppen.)

Reiniging en onderhoud
Maak de borstelkop na gebruik grondig
schoon onder stromend water. Vanuit hygië-
nisch oogpunt adviseren wij om de borstelkop
om de 2-4 weken schoon te maken met een
in de handel verkrijgbaar reinigingsmiddel
voor prothesen.

Batterijen
• Trek het plaatje van het batterijvak t

omlaag om het te verwijderen.
• Verwijder de beschermingsfolie van de con-

tacten.
• Controleer of de batterijen met de juiste

stand van de polen zijn geplaatst.
• Plaats vervolgens het klepje van het batte-

rijvak t terug en druk tot het volledig vast-
klikt.

Let erop dat de uitsparing r op het klepje
van het batterijvak t in de geleidingsopening
van de tandenborstel moet grijpen.

Vervang altijd alle batterijen tegelijk en ge-
bruik altijd batterijen van hetzelfde type. Trek
in geval van lekkende batterijen veiligheids-
handschoenen aan. Reinig het batterijvak met
een droge doek.

Tanden poetsen
• Verwijder de transportbeveiliging van de

borstelkop.
• Breng een beetje tandpasta aan op de

vochtige borstelkop.
• Zet het apparaat pas in de mond aan om

te voorkomen dat de tandpasta in het
rond sproeit.

• Druk hiervoor op de aan-knop w.
• Poets eerst de buitenkant van uw tanden.

Houd de borstelkop q tegen het tand-
vlees en beweeg de borstel vanaf het
tandvlees over de tand.

• Plaats de borstel voor elke tand opnieuw
op het tandvlees.

• Maak de binnenkant van uw tanden op
deze wijze schoon.

• Om de kauwvlakken schoon te maken,
beweegt u de roterende borstel met 
lichte druk over de kauwvlakken.

�

Reistandenborstel KH120
Lees de gebruiksaanwijzing vóór het eerste
gebruik aandachtig door en bewaar deze
voor toekomstig gebruik. Als u het apparaat
van de hand doet, geef dan ook de handlei-
ding mee.

Technische gegevens
Stroomvoorziening : 2x 1,5 V type AA/LR6

batterijen 
Beveiligingsklasse : IPX4

Gebruiksdoel
Dit apparaat is bestemd voor persoonlijke
tandverzorging en is alleen bestemd voor
huishoudelijk gebruik.
Het is niet bestemd voor gebruik in bedrijfs-
matige, industriële of medische omgevingen
en ook niet voor dierverzorging.

Inhoud van de verpakking
Elektrische tandenborstel
1 borstelkop
1 transportbeveiliging borstelkop
2x 1,5 V type AA/LR6 batterijen
1 opbergbox
Bestelformulier voor vervangende borstelkoppen
Gebruiksaanwijzing

Apparaatbeschrijving
q borstelkop
w aan-knop
e uit-knop
r uitsparing
t afdekplaatje batterijvak
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